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Curriculum Vitae Jean Byrne

Personal details:
Name: Jean Byrne
Date of Birth: 20/08/1987

Address: C/ Villaroel, 6, 4º2ª 08011 Barcelona

Email: jean.m.c.e.b@gmail.com
Website: jeanbyrne.jimdo.com (in progress)

Mobiles: (0034) 648 652 690
                 (00353) 83 317 4841
Nationality: Irish

Job applied for: Translation and/or language revision

Formal Education:

2005-2009: BA Degree (Moderatership) in Spanish and Sociology from University of Dublin, Trinity College.

Courses followed:  

· Spanish: language, translation, history and literature of Spanish speaking countries.

· Sociology: Social theory, research, methodologies.

Grade:  First Class Honours

2011 – 2013: Attendance at several seminars related to the theory and practice of translation.

Topics included: theory, technical translation, technologies for translation.

Informal Education:

2007 – 2010: Participation in intensive summer Spanish language courses in Spain.

2012 – 2013: Participation in Catalan language courses in Barcelona.

Work experience: 

2009 – Present: Translator for a range of organisations, research groups and individuals in different fields.   Clients include ICC Consulters; ASLSD Artistic group; Servicios de Traducción.  Projects include academic, commercial and technical texts.

Present: Reader for Salamandra publishing house – this involves reading and assessing contemporary fiction and producing written reports to guide decisions regarding publication.  

Present: English teacher– Private classes, customised for different levels of competence in professional fields. 

January – April 2013: English teacher – Civic Centre in el Prat del Llobregat.  This work involved developing and delivering English language courses to large groups of adults.

Winter 2012: Researcher – WRC Research and Economic Consultants, Dublin.  The work involved researching and drafting reports on a number of short-term research projects.

Summer 2012: English teacher – Civic Centre in el Prat de Llobregat.  Development and delivery of an intensive English language course for adult groups. 

2009 – 2011: Research assistant and translator – Economics and Business Faculty, University of Barcelona.  This involved providing research assistance in the implementation of European and national projects in the area of the creative economy and urban governance. Tasks included translation, edition, developing reports, making presentations, undertaking research and organisation of seminars and conferences.

Specific areas of translation experience:  

· Social sciences: Sociology, Economics, Psychology, Philosophy;

· Commercial: formal letters, product labels, websites

· Technical:  product manuals, hospital discharge reports

· Creative / Artistic:  Subtitles for films and documentaries, poetry. 
Languages

English – native

Spanish – mastery

Catalan – pre-intermediate

Irish – upper-intermediate

German – basic

Words per day

3000 - 5000
Translation networks and sites in which I participate:

· PerMondo Voluntary Translation

· Proz.com

· Traduguide.com

Computer literacy:
Microsoft Word - advanced
Powerpoint - advanced
Excel - intermediate
Survey Monkey - intermediate
Google Docs - basic

SDL Trados - basic
Interests/Hobbies:

· Reading – I am passionate reader of classic and contemporary fiction, as well as biographies and academic works. As you may see in my work experience, I also work as a reader for Salamandra Publishing House. 

· Writing – I have had several poems and short pieces published in online literary sites.

· Travel
